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Gio 12– Do 15 settembre 

dal FRANCESE 
con Yasmina Melaouah 
e Maurizia Balmelli

20 ore di lezione 
CHF/€ 320   
Early–bird (fino al 30 giugno):
CHF/€ 280

Ve 13 – Do 15 settembre 

dall’INGLESE con Franca Cavagnoli
dal PORTOGHESE con Roberto Francavilla 
dallo SPAGNOLO con Ilide Carmignani
dal TEDESCO con Margherita Carbonaro

10 ore di lezione 
CHF/€ 200 
Early–bird (fino al 30 giugno): 
CHF/€ 175

Il festival
Le lezioni saranno distribuite in 
modo da permettere ai partecipanti 
di seguire buona parte degli incontri 
letterari del festival.

Termini di iscrizione 	
I laboratori sono a numero chiuso. 
La data d’iscrizione è rilevante per 
la selezione. I corsi verranno attivati 
solo al raggiungimento della quota 
minima di iscritti. Rimborso della 
quota in caso di cancellazione fino 
al 25 agosto.

SPECIMEN. The Babel review 
of translations
A fine workshop, gli allievi soster-
ranno una prova di traduzione: le 
prove migliori per ogni combinazione 
linguistica otterranno la commissione 
di una traduzione dalla rivista 
multilingue Specimen. The Babel 
Review of Translations. Tutte le prove 
riceveranno un feedback.

Prezzi e sconti 	
Tariffe early–bird, erogazione di 
crediti e sconti dedicati per le 
Università, gli altri enti partner e per 
chi ha già frequentato un workshop 
Babel. Alberghi convenzionati. 

Iscrizioni e informazioni
Per maggiori informazioni su contenuti, costi, orari, agevolazioni, 
convenzioni, crediti accordati e bio docenti consulta 
babelfestival.com oppure scrivi a: workshop@babelfestival.com

Centre de traduction
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Do 15 settembre  
Focus comune a tutti i laboratori 

Lorenzo Flabbi racconta 
L’Orma editore
La traduzione in casa editrice 

2 ore di lezione
costo incluso nella quota 

Università 
degli studi 
di Genova


